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ELŐFIZETÉSI ÁB:
Egész évre 6 írt.
Félévre 3 „
Negyedévre 1 frt 50 kr

Bérmentetlen levelek 
csak ismert kezektől fo­

gadtatnak el.

Kéziratot nem adatnak 
vissza.

Egyes szám ára 20 kr.

A nyílttérien minden gar- 
mondsor díjjá 20 kr.

Zemplén.
Társadalmi és irodalmi lap.

ZEMPLÉNMEGYE HIVATALOS KÖZLÖNYE.
(Megjelenik minden vasárnapon.)

BSMTÍ3I Ml:
hivatalos hirdetéseknél: 

Minden egyes sió a Un 
lkr.

Axonfelkl btiyee » te.

Kiemelt, ditsbetftk s kör- 
xettel ellátott hirdetmé­
nyekért térmérték e serint, 

minden Q centimeter 
itác 3 kr. ssámittatik.

állandó hirdetéseknél 
ke 1 veimény nynjtátik.

Hirdetitek a „Zemplén* 
nyomdájába küldsndök.

A család, iskola és társadalom.
Nevelés- és közoktatás ügyünk ege mai nap- 

sag sokkal derültebb, mint annak előtte volt; 
avult nézetek, szűkkeblű felfogások, czélra nem j 
vezető elszigeteltség s egyéb eloldalu elzárko- 
zottságok nyűge nem nehezül annyira az oktatás 
vállaira, ellenkezőleg jóra való törekvés, ügy­
buzgó akarat, tisztultabb felfogás s egy uj, egész­
ségesebb szellem üde szellője kezd fuvalni, mely­
nek frissítő hatása alatt a tanügy férfiainak ereiben 
is hevesebben, élénkebben pezseg a vér. Min­
denki át van hatva hivatásának magasztosságától, 
kiki legjobb akarata, tehetsége szerint minél 
hasznosabban akar közreműködni annak a közös 
jónak közremunkálásában, melynek czélja: a 
nemzet műveltsége! Hála a Gondvi 
selésnek, hogy a tanügy intéző fórumainak intéz­
kedései már eddig is megteremtették a maguk 
gyümölcsét ; a nemzet az intéző körök férfiainak 
eme lelkes s odaadó buzgóságának legnagyobb 
elismeréssel adózik, Mindezek mellett azonban be 
kell vallanunk, hogy még csak a kezdetén va­
gyunk, a hol nem szabad, nem lehet megálla­
podnunk. Az emberiségnek, valamint az egyes­
nek közös sorsa és rendeltetése a folytonos elő­
rehaladás. Ugyanez ráillik az ember minden mű­
ködésére, melynek körébe tartozik a nevelés és 
oktatás is. Mindkettőtől a nemzet sorsának jobbra 
fordulta, társadalmunk regenerálássá, a nemzet 
műveltségének magasabb színvonalra való emelese 
függ — s ha ez igy van, — akkor nemcsa 
egyes emberek, nemcsak egyes testületek hatás­
köréhez tartozik az kizárólagosan, hanem ennek 
a magasztos czélnak szolgálatába allam s azt 
előmozdítani édes mindnyájunknak szent köteles­
sége A családnak, iskolának s a társadalomnak 
meg kell tennie egyenkint és összesen a magaét 
ha azt akarjuk, hogy egy közeli szebb jovob 
a nemzeti boldogulás és jólét napja arp 
Adriáig terjessze áldásos sugarait a ez 
merjük, akkor csak az marad hatra miszenn 
tisztába jöjjünk avval, hogyan kel e harom tL
nyezö mindegyikének e közös czel javara műn
kálkodnia, mi legyen a kiindulási pont, a fo elv, 
hogy a kívánt eredmény meglegyen, me _
mindnyájan tudjuk, hogy ez jelen eg mn£ »
mert a család' elszigeteli magat az *k°latol s
azt hiszi, hogy gyermekét az összes gondokkal 
együtt az iskolára ruházhatja at, az is '
- czélja s kötelessége lévén első sorban az ok
tatás s vele kapcsolatban a neveles
lelhet meg család nélkül ezen igen terjedelmes

és nagy feladatnak, a társadalom meg épenség- , létezik egy megfoghatatlan ésszerűség, melyet a 
gél semmit, vagy nagyon keveset törődik avval, | szív, a lélek szava Gonvise sne nevez. a az

................ ember erre rá jön, küzdelmei lesznek s lehetnek
gti aciimm, vagy nagyon keveset törődik avval, 
mit mivel az iskola, sőt legtöbbször az iskolából 
kebelébe lépő uj tagjanak rósz irányt, rósz pél­
dát mutat. Szóljunk egy keveset általánosságban.

A haladás napjait éljük, az emberiség leg­
dicsőbb kora napjainkba esik, a mikor messze 
túlhaladtuk a múlt legszebb idejét; az előre való 
haladás ösztöne folyton sarkal, nincs megállapo­
dásunk — szüntelenül előbbre törünk s ily vi-
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életében, de ö akkor biztosabban fog haladni az 
élet tévelyes ösvényein, szive, lelke a tisztaság 
vértjébe lesz burkolva, belsejében a lelkiismeret, 
becsület, jellem fog honolni, léte ön magára 
nézve boldogító s ember társaira nézve hasznos 
és üdvös lesz.

Tanítani erre nem kell senkit, rájön arra
' . ' 1 __ — /.nnlr á r>/\l »31 Uoll *1 A.dásunk - szüntelenül előbbre törünk s ily vi- iamtam erre nem Ken c. u, j p

szonyok között az emberiség sohasem elégedett, magától is az em er, csa apó ga ni e a ej e 
meg a jelennel s igy mi sem vagyunk megelé-1 vdező hitet, mert maga a onseges erm sk , a \
gedettek. Egyetlen kor sem részesült annyi ado-^^Kg mindenség legparanyibb részé tudtára 
b . bv. .... , -__ «._n.l-; Á= fnWast hirdeti, de — taidalO^ C vl ü l tv. IX • 1 > ^ y V LlC II *» * óv..** * M J

manyban, mint a jelenlegi, a tudomány terén 
egy sem örvendett magasztosabb és nagyobb 
fölfedezéseknek, csak az kár, hogy e magasz­
tos e fenyes diadaloknak olykor árnyékuk is 
nagy, mely rombol ott, a hol semmit sem épít­
het. A tudomány és a kutató ész ismertté teszi 
az ismeretlent, a mi az előtt lehetetlen volt, az 
most hozzáférhetővé lesz s mindez sokszor nem 
boldogít, de boldogtalanná tesz — mi az oka 
hát ennek ?

Hiányzik valami itt, nely az ember belsejet 
is kielégítse, hiányzik egy gondviselésszerü tudat, 
melytől athatva az ember a haladás vívmányait 
a maga és embertársai hasznára és ne romlására 
fordítsa, hiányzik a tiszta vallási érzet s ennek 
következménye a szív, a leikiismeret, ennek hi­
ányát pedig sem tudomány, sem gazdagság, 
sem dicsőség ki nem pótolhatja. S ha csak eg> 
kissé is kiemelkedünk köznapiságunk sivárságá­
ból — elég indító okot tabunk arra. miszerint 
komolyan törekedjünk a meglévő bajt orvosolni, 
hogy rendeltetésünket annál jobban megközelít­
hessük. Nem képzeljük, hogy az összesség vala­
mikor absolut jó lehetne, nem hisszuk, hogy 
bárki is itt a földön élvezhetné a tökéletes bol­
dogságot, de mindez nem képezhet gátló aka­
dályt arra nézve, hogy a hivatottak kölcsönösen 
ne egyesüljenek a baj elhárítására.

Bajt említettem, szólnom kell hat róla. A 
baj az, hogy napjainkban igen soknak szivében, 
lelkében foszladozni kezd a remény, hidegulm a 
szeretet, inogni a hit. A nevelésnek csak ez lé­
vén biztos alapja, természetes hogy annak a baj­
uk elhárítására egyesülnünk kell. Az esz, lel 
ismeret, becsület, jellem első sorban vallást es 
erkölcsiséget feltételeznek, mert ez a tapjok A 
ember nem képzelheti magát oly nagynak, hogy 
látszólagos1 nagyságában laba, alól el^hetnej 
legbiztosabb támaszt: — a vallást s az e 
séget ; rá kell jönnie annak a nyomara, hogy

jtig mindenseg legparányibb része tudtára adja 
ezt neki és folyvást hirdeti, de — fájdalom — 
igen sokszor megtörténik, hogyha az ember rá 
is jön ennek tudatára, illetlen kezek szétdulják 
belsejét, kitépik nemes érzelmeit s akkor kebele, 
szive sivár marad.

Nem a világ fajdalom gyötör, midőn ilye­
neket szólok. Okát kutatom s rá szeretnék mu­
tatni a sok erkölcsi bukásra, a sok szerencsét­
lenségre, az életnek — napjainkban divatossá 
lett — könnyelmű megvetésére, melyek folyto­
nosan, mint a hullámgyürük egymást szülik.

S mi legyen az ok ?
Úgy látszik a társadalom alkoto elemeinek 

egy nagy része — a családok letértek egy 
kissé arról az alapról, melyen elődeink boldogab­
bak voltak; letértek arról az útról, a melyen 
őseink kedvesebbnek tartották az életet. 1 alán a 
haladás rohama kábitólag hat egyesekre s igy 
nem látják a szédítő magasságot, a honnan csak 
örvénybe eshetik ai ember.

Ily körülmények között mi, kik a nevelés 
és tanítás fárasztó és nehéz munkájával foglalko­
zunk, közelebb akarunk jutni a családhoz és tár­
sadalomhoz, hogy vele kezet fogva szeretett 
övein s közvetve a haza javán nagyobb sikerrel 
munkálkodjunk, Megakarnók értetni vele s a tár­
sadalommal, hogy a módokat és eszközöket 
velők együtt megszeretnők állapítani és meg e 
szelni, hogy igy egymás mellett, egymást köl­
csönösen támogatva közre munkáljunk — még 
pedi°" üdvös eredménnyel az emberiség égj 
kis részének a jövójén, hogy minden egyesnek 
belsejében szilárd alapra fektessük a lelkiismeretet, 
melyből azután becsület, jellem, önérzet s tisz­
taság sarjadozzék ki!

Mindenekelőtt tudnunk kell, hogy egy kor­
szak erkölcsi irányát egyedül csak az ifjúságnak 
helyes nevelése allapitja meg, mire annal inkább 
kell törekednie a családnak, iskolának és társa­
dalomnak, mert az ifjú korban megvetett erkol-

T Á £ C 2
Egy reggel Kossuthtal.

(Angolból fordította M. E.)
(Vége.)

Nem tudom "megnyil./de I dig nagy embere, a kinek egy

aakmncsa csaUanása felébresztett merengéseimből. ^-ogY^ mjnt sz4z kötet történelem.
Magyarul szóllitám meg a szolgát, vélvén, hogy Kossuth, midőn beléptem, iroasztalana a -

r--f®ZSUSiirTsSS .... *
is? S^urtsrss «•srt- ársatsK

Reggeh után egyet seta^ találkozást szobán kor“! a 'fehér de nem fehérebb
úgy be van osztva^ baj??„,obf hatvan év«neVés miután üdvözöl-
vele egy nappa , erősen ragaszkodik mint legt paészséeéről tudakozódtam, aztLd„Vt aithohz0gymegS ktta=m.r hogy ^ ^ondfTogy moft nincs oly jő. mint rendesen 
a mondottakhoz m g holnapra talalko- monda, nogy régi hevével >szeretnék
névjegyemet és ken akis az-rt jottem Turinba, esost°a Mont-Blanc-ra, vagy valamely más ma- 
zasi időt, miután ., , A mint az em- most vanaszkodni; de most erre kép-
hogy hazám nagy 15szobában vártam, hallót- gasa “ k , j;s ekkor mellkasa kidomborodott,
bér bement s en az etezdbondái ?1 ^ "^j Avolna. .Tudja on, én kemény
tam egy hangot, a ™,' áitának vele lakó no- mintha tel j ritka növényeket gyuj-
akar látni. Rd?ton bebocsajun^^ hQgy üvesz vagyok szere.ek^^^ ^ ^,gokat,
testvére nappali szobajab - t „ Kossuth reg- tem, mindig gy ^ ^ ^,orT3C havasokról íerve

telieíUbhbTva;gyLzeLté,eyrS=7e^,eak.TzS"* 

no^szoba volt, a mar említett gyönyörű kertre 
U n 1 két ablakkal. Szorosan az ablaknál 

az Íróasztal és szekrény. Még néhány más
bútor-darab - erős ^ ^tola tls^Te-

Sr Afalon néhol egy-egy kép. Leginkább 
lese ; , v.m a könyvek majdnem teljes hianya.Mavam fogl LzaslhL képeit ily embernél min- 
Magam log képzelek. Nem jutott eszem-
dig "agy könyvtárt kép kinek egy

testvéré nappau j mert a Kossuth reg­
nem kell sokáig várnom, kétszersült
gelije csak egy pohár ‘fAl jóslata pontosan keztem kossuh.o. - - -
bő, és egy pohárka borboLa^ s^munkhoz féJ 1V melléklet VBD

A "növényekről és magas havasokról igye­
keztem Kossuthot Magyarország jelen allapotara

vezetni Midőn a szobába léptem, és láttám e 
nagyszerű öreget a reggeli világításban torony­
ként állani, bizonyos idegességet es habozást 
éreztem. Ezt természetes modora — gemalitasa
_ és szívélyessége teljesen eloszlatta. Kossuth
modorában és viseletében meglepően angolos, de 
a mellett oly finom és udvarias modora van, a 
milyennel a csupán angolokkal érintkező angol 
ritkán bir. Különben az angol és magyar »gent­
leman* a hasonlatosságnak igen sok pontján 
találkozik.

Kénytelen vagyok be-vallani, hogy sehogy 
sem sikerült tőle Magyarorszagra vonatkozó néze­
teit kicsalnom, de igen szabadon es lelkesen 
beszélt más országokról. Angol-orszagra nezve 
teljességgel nem titkolta véleményét.

Azt tartja, hogy Angol és Törökország 
érdekei elválaszthatatlanok. Angolország csak 
úgy lehet független és hatalmas, ha Konstanti­
nápoly a Kalifa birtokában marad. Amint ez a czar 
kezébe esik, Angolország története be lesz fejezve. 
Terünk nem enged annak vitatasaba bocsajtkoz- 
nom, mennyire igazolták e nézetet a legújabb 
események is.

Gladstoneról — nem mint latin vers íróról, 
vagy erdő kedvelőről, vagy dráma bírálóról, vagy 
a vasárnapi leczkék nyilvános olvasójáról de 
mint gyakorlati államférfimról, a kire bízva van 
most*) a valaha létezett legnagyobb, leggazda-

*) Még akkor ő volt a miniszterelnök^

csatolva.



esi alapot később megváltoztatni, azon javítani 
alig vagy épen nem lehet ; az ember életének 
jobbra fordulását, egy boldogabb jövő előkészü­
lését meg csak szilárd erkölcsi alap hozhatja 
létre. Egy helyesen nevelt nemzedéknek ez alap 
iránytűt szolgáltát kezébe, melynek segélyével, 
képes lesz az élet nehézségéit leküzdeni, botlá­
sait kikerülni, szóval biztosan fog haladni az 
elet nagy tömkelegében.

Ily, egy egész nemzedéknek jövőjére kiható 
működésnél a családnak, iskolának és társada­
lomnak egymást támogatnia kell, nehogy az 
egyik megrontsa azt, a mit a másik alkotott 
vagy alkotni hajlandó volna. És épen ez indít 
minket arra, hogy őszintén forduljunk a család­
hoz, a társadalomhoz — előadva óhajunkat, el­
mondva hogy mit kívánunk mi tőlük, miben 
óhajtjuk támogatásukat, hogy a mi munkánk is 
sikeresebb, jobb legyen. Ezen előzmények után 
nézzük meg ama tűzhelyet, hol a gyermek világra 
jő, pillantsunk be a csalad szentélyébe.

Folyt, küv.)
Blanar Ödön.

Nyilvános nyugta és köszönet.
A sárospataki főiskolai énekkar által sajat 

alaptőkéjének gyarapítása végett f. évi június hó 
28-án rendezett, tanczmulatsaggal egybekötött 
hangversenyen felülíizettek, illetőleg kegyes ado­
mányukat elkuldotték : Br. \ ay Béla 1 frt, Lükö 
Géza 1 frt, Mocsáry Lajos 1 frt, Ragályi György 
10 frt, Fekete József 1 frt, Bernath Elemér I frt, 
Dr. Kick Gusztáv 1 frt, Kérészy István 1 frt, 
Molnár Lajos 1 frt, Radacsy György 1 frt, Oré- 
mus Dániel 1 frt, Idranyi Ferencz 1 frt,,Kérészy 
Barna 2 frt, Béky Sámuel 1 frt, Édes Abraham 
1 frt, Nagy Fal 1 frt, Fejes István 1 Irt, Szabó 
Endre 1 frt, Tóth Dániel 1 frt, Makay Dániel 
1 frt, Bornemisza József 1 frt. Böszörményi Ka 
roly 50 kr., Dudás Lajos 50 kr., Debreceni Ga­
bor 1 frt. Terhes Fal 1 frt, Kovács Karoly I frt, 
Vajanyi Lajos 1 frt, Dr. Lengyel Endre 1 frt, 
Főt. Kun Bertalan 5 frt, Kopré Ferencz 50 kr., 
Tóth Ferencz 50 kr., Debreceni Bertalan 1 frt, 
Futó Sámuel 1 frt, Bizony Ákos 1 frt, Nemes 
Ferencz 1 írt, Trocsanyi Bertalan 1 frt, Dr. Szánthó 
Gyula 1 frt, Németh László 1 frt, Dr. Ballag! 
Géza 1 frt, Dr. Kún Zoltán 1 frt, Szekerak Kal­
man I frt, Szinyei Gerzson 1 frt, Horvath György 
1 frt, Nagy Gusztáv 1 frt, Reményi Vendel 1 frt, 
Favletics Béla 40 kr., Búza János 1 frt.

Fogadjak nevezett urak a főiskolai énekkar 
legszívesebb köszönetét.

Egyszersmind kedves kötelességünknek tart­
juk e helyen legszívesebb koszönetunket nyilvá­
nítani az énekkar neveben tekintetes Kazinczy 
Gabor, tekintetes Ülchvary Béla és tiszteletes 
Horkay Bertalan uraknak, kik hangversenyünkön 
kozremÜKödni s annak becsét nagy mértékben 
emelni szívesek voltak.

Sárospatak, 1885. julius 15.

Szöllösi József, Eperjessy Ferencz,
karcinuk. karnagy.

Különfélék.
(Személyi hir.) Matolai Etele megyénk 

alispánja a szobranczi turdobul, hol csaladjával 
együtt három hetet toltott, fris egészségben 
hazaérkezett s hivatalai közelebb átveendő

(A fillokszera) ügyében Hegyaljankr.i vonat-
kozu legutóbbi kormányintézkedések közül kie­
melhetjük a következőket: Kormánybiztossá 1 okay
I leoyalja, illetve Zemplénmegye területűre főispán 
0 méltósága neveztetett ki, hatásköre azonban 
csak a zárlatok szigorú foganatos,tasara vonat 
kozik. A veszélyes rovar ellen indítandó hadja- 
latra nezve az irtást teljesen elejti a miniszter, 
mint oly műveletet, mely eddig minden tekin­
tetben eredménytelennek bizonyult. A gyér ■ 
illetőleg, a kormány hajlandó az ahoz szükséges 
szénkéneget ingyen szolgáltatni, de csak addig, 
a inig készlete tart. Ebből az következik, hogy­
annak kihasználása után a gyérítés! munkalathoz 
szükséges vegyszer a gyérittetu szollob,rtokosok 
költségere lesz beszedendő. Ami az Also Heg} al 
ján való kutatásokra vonatkozik, magán értesülés 
után Írhatjuk: miszerint a Mádon konstatált fer­
tőzések mind nagyobb mérvüeknek bizonyulnak, 
sőt fillokszerával ellepetteknek mondják már a 
zombori hegyeket is, melyek egész Hegyalján 
a legkiválóbb bortermő hegyekül ismertetnek.

A kormány által) elrendelt phylloxera ku­
tatás S.-a.-Ujhelyben is megkezdődött s mint 
örömmel értesülünk idáig eredmény nélkül. De 
lapunk zártakor azt is halljuk, hogy a kutatás­
sal megbízott szakértőnek senki sem tudja meg­
jelölni, hogy melyik szőlőben és mely helyen 
vannak az utóbbi időkben idegen helyekről im­
portalt szolok elültetve. Miután pedig ezek vizs- 
galása különös figyelmet igényel s kiválóan fon­
tos, figyelmeztetjük a szölöbirtokosságot, hogy 
saját érdekében több érdekeltséget tanúsítson
ezen ügy iránt s kisérje figyelemmel ez ügyet, és

V í i 1 A fit" Fi Á n plr

(A szabadosság hazája ) Váljon merre van 
a világ e boldog Árkádiája ? Felelet. a Kárpá­
tok égbe nyúló csúcsa s a kékszemü Adria kö­
zött. Úgy hívják hogy: Magyarország. Ezen or­
szág velenczei kalmárjai: a szászok, oláhok, oro 
szók és még istentudja miféle kegyelemből szál­
lást kapott nacziók, melyek mindegyike külön 
territórium képében egy egy font húst szeretne 
belőle kimetszeni, hogy őrült étvagyat kielégít­
hesse. Ide jöjj te bukaresti „Románul*, te is te 
czimer és nemzetiszinü szalag faló drezdai Schul- 
verein s győződjél meg, ha ugyan felnyíltak már 
szemeid — hogy az a türelem, melyet ezer min­
denféle jogtalanság, követelés és csipkedéssel 
sajtóban, társadalmi téren egyaránt folyton pro­
vokálnak : mennyire méltósagos, mennyire orosz- 
láni ? ! És mégis e parasita had panaszkodik 
hogy el van nyomva ; hogy nyög a kaudiumi já­
rom alatt. Zemplén.negyében még hálistennek, 
idáig, ily szúnyog-raj nem ütött tanyát s hogy 
Schönfeld Markus mezö-laborczi bíró közelébb az 
arvaszékhez intézett »V on Géméi ndeAmt 
MezöLaborcz An den Lobliche 
Weiszen-Gericht in S. a -U j h e 1 y« 
bekezdésu »Weiber-Deutsch* jelentésével tol.unk 
hegyére érdemessé tette magat, bakklövését in­
kább hajlandók vagyunk vastag tudatlanságnak, 
mint ezélzatos fészkelődés, avagy éppen a ma­
gyar állameszme elleni merényletnek tekinteni. 
Nem is csapunk belőle valami nagy gezéreszt s 
csak egyik illusztrálásául közöljük annak, amit 
fentebb azaltal kívántunk markirozni : hogy a pa- 
naszlott szabadság kiterjesztésében már eddig is 
annyi engedékenységet tanúsítottunk, miszerint 
hazánk valósággal a szabadosság hazájává vált, 
hol még egy istentudja honnét cseppent falusi 
biró is oldalba rúgja a törvényt s azt teszi diplo­
matikus nyelvvé, mely szája ízének leginkább

gabb, legnépesebb birodalmak egyikének sorsa, 
leplezetlen megvetéssel beszelt. Ézen embernek 
mint miniszter elnöknek létezése egy neme a 
bunhüdésnek, a purgatoriumnak, a melyet Angol- 
orszagnak a szabadság szent ugye iránt elköve­
tett régi bűneiért kell leróvnia. Siralmas hóbort­
jait — mondá — semmi más országban nem 
tűrték volna. Legnagyobb Hibája, hogy ne mond­
jam, legnagyobb politikai bűne Arabi iránti el 
járasa volt, a ki éppen a legjobb szolgalatot 
tehette volna Egiptomban Angolorszagnak és 
sajat hazajanak.

Azon meggyőződését fejezte ki, hogy a világ 
legnagyobb két embere jelenleg Bismark herczeg 
és — csudalatos — a japani császár. Nem 
szükséges elsorolnom a mit Bismarkról s az altala 
kormanyzett birodalomról mondott. A japán! 
császárról való véleményét azon óriási haladasra 
alapította, a melyet e nagy birodalom néhány 
rövid év óta felmutat.

Őszinte csudálattal nyilatkozott Beaconsfield 
lordrol és valamivel korülirottabb dicsérettel Salis­
bury lordról.

Chamberlainről soha se hallott semmit és 
midőn e nagy férfiú történetét beszéltem neki, 
mosolygott s monda, hogy ha az ország meg 
gazdagodik és kereskedelme erkölcstelenné válik, 
a léhák is olykor, mint az Oczeánon a parafa, a 
hullám tetején jelennek meg.

Többek közt monda : hogy Angolország 
alig tehetne okosabbat, mintha szoros szövetsé 
get kötne az osztrák-magyar monarchiával; de

hogy a Gladstone bolond nyilatkozata — melyért 
mentegetőznie is kellett — ezt majdnem lehe­
tetlenné tette.

A » home-rule* (honi kormány) iránti néze­
tei olyanok, mint a nagy magyar ,home-rule« 
emberétől várhatók, ó Farnellt hazafinak tartja. 
Állitá, hogy mielőtt meg a mostani izgatás kez­
dődött, huszonöt évvel ezelőtt, maga is ügyvéd- 
kedett a „home rule«, mint Irland sérelmei és 
bajai egyetlen gyógyszere mellett, de e kérdés­
ről irt czikkeit egy angol lap sem közölte. A 
küzdelem végeredményét kikerulhetetlennek tartja.

Látogatásom immár órákig tartott, és a 
tisztelet azon érzetével távozám Kossuth jelenlé­
téből, a melyet mindenki érez, ha nagy férfi­
úval szemtől szembe állott. Az utczára kilépve, 
azon gondolkodtam : milyen különös az, hogy 
Kossuth most is Turinban lakik. Az osztrák- 
magyar uralkodó nagylelkű és jószivü. Kossuth 
túl van a koron, melyben még forradalmat csi­
nálna. A „fait accompli* nem tér ki előle. 
Kegyes, nagylelkű királyi tett lenne meghívni 
őt, hogy térjen vissza szülőföldjére, a hazába, 
melyet szeret, a melyért életét koczkáztatta, a 
melyben nevét minden tűzhelynél szentként em­
legetik, a melynek u a nép szabad választásából 
koronazatlan királya volt. Ily meghívásra hiszem, 
hogy e valóban nagy férfi még is eljönne ha­
nyatló éveit azon hazában fejezni be, a melyet 
oly nemesen szolgait.*

megfelel. Az árvaszék igen
.sZO
az

ez ev 
minden marha

helyesen, a járási 
fgabírohoz te«e~át’ az ügyet s hisszuk ts, hogy 

_ érdemes Gemeinde Vorstand k,kapja erte a 
megtorlás átvitt értelemben való katona-porcz.ojat

(.Mészáros konzorczium*) czinun lapunk 
múlt számában közzétett felszólalásra. dr. Sebeok 
Antal városi orvos úrtól a következő nyilatkoza­
tot vettük: „Becses lapjanak legutóbbi szamá­
ban ,Beküldetett* aláírással, a hús mint elelmi 
czikk biralva van minőség, mennyiség es az arra 
nézve. A többi nem hozzám tartozik, de azon 
állítása; hogy a hús rósz — legalább is téves. 
Nem bécsi hús az igaz, (az ára sem az) hanem 
hogy a hús jó, egészséges, — különösen 
január havától kezdve — mióta 
levagatása előtt és után vizsgáltatik, azt komo­
lyan czáfolgatni alig lehet. Sovány, egész­
ségtelennek látszó, gyanús marha levágatasa meg 
nem engedtetik; vén, de egészséges kövér mar­
hákat levágatásra bocsátani — sajnálatomra 
kénytelen vagyok, mert ezt a közegészségügyi 
törvény nem tiltja. A tisztelt beküldő ur tehát 
ehetett drága és kemény húst, de roszat nem. 
Dr. Sebeők, városi orvos, mint állatorvos he­
lyettes/ A t. orvos ur — úgy látszik félreér­
tette amaz inkriminált közleményben a mészáro­
sok ellen felhozott azon egyik vadat : hogy drága 
pénzért rósz húst mérnek. Ezzel nem az volt 
mondva: hogy egészségtelen marhakat 
vágnak le, hanem igenis : hogy a felcsigázott ar 
nem áll arányban a hús minőségével, mely ha 
nem is éppen feltűnően sovány, de mindenesetre 
kevésbé jól táplált és többnyire vén marhaból 
kerül, tehat rósz. A közönség körében emiatt ál­
talános a panasz, s ha a közönség a mészárosok 
hagyományos visszaélései ellen a nyilvánosság te­
rén vesz maganak elégtételt (miután másutt úgy 
sem kap) nem lehet csodálni, hogy felszólalásaiba 
olykor-olykor egy kis epét is vegyit s az igazsá­
got a maga nyerseségében dobja oda. Arról biz­
tosíthatjuk a t. orvos urat, hogy a beküldőnek 
távolról sem állt szándékában túllőni a czélon. de 
egyenesen belé, amint hogy azt mégis cselekedte, 
s ha ok lesz rá, jövőre még kevesebb kímélettel 
lesz azon konzorczium iránt, melynek úgy latszik 
üzleti szelleme e négy szóban nyer kifejezést : 
szerény befektetés, — zsiros jövedelem.

(Küzdelmes választás.) A tokaji, időközben 
megüresedett jegyzői állás közelébb ejtetett meg. 
A sok pályázó érdekében kifejtett erökodések 
izgalmas választási jeleneteket idézték elő. A 
városi inteligencziát végre is leszoritá az „oh nép* 
tömörülése a kuzdtérröl, amennyiben jelöltje elle­
nében 93 szótöbbséggel Takács Sándort válasz­
totta meg.

(A botrányos) ezég s egyéb feliratok ellen 
vidékről is panaszolkodnak. Alsó-hegyaljai leve­
lezőnk szerint. B.-Kereszturban szintén nem talál­
tak fel a magyar ortográfiát, hol a vendéglő 
czimtablájan szórol-szóra ez olvasható: „It az jó 
bor és zivar.« Ezen kívül még vadabbak is van­
nak ; nevezetesen egy „vegyes kereskedés1^ ajta­
júról következőleg sir le párduezos Árpádunk 
zengzetes nyelve : „Id minten Urán frits juh thoró 
kapható.* Igen helyesen tenné —- mondja tudó­
sítónk - - a varos elöljárósága, ha az ily és ezek­
hez hasonló feliratokat eltávolitaná, de még na­
gyobb hasznot tenne az utazó közönségnek, ha 
vendéglőiben és korcsmáiban a hamis literekkel 
való mérést korlátozná s hébe hóba a közönség 
zsebeiben ekként kotorázó hosszú künn ikre 
koppintana.

(Nyári mulatság) a Laborczvölgyén. Csebi- 
nyéröl Írják nekünk, hogy ott e hó 19-én igen 
sikerült nyári mulatság rdndeztetett, melyre igen 
szőj), nagy társaság gyűlt egybe s délutáni 3 
óratol másnap virradtig tartott a fesztelen kedé­
lyes vigalom, mely minden izében magyar za- 
matu volt, a mi a felvidéki tót pátriában oly 
ritkán szokott előfordulni, hogy a feljegyzésre 
valóban méltó. A vacsoránál hazafias szellemű 
toasztok nem hiányoztak, melyek közt legtalpra- 
esettebb volt a Ruthay Gyula galgóczi polgári 
iskolai tanaré és a Rigán Mihály körjegyzőé. 
Hogy mily népes társaság volt együtt, következ­
tethetni az abban részt vett hölgyek névsorából, 
melyet tudósitónk következőleg állított össze : 
Ruby Antalné (Bpestről), Bacsinszki Katalin, 
Czapkay Edéné, Durcsinszky Lászlóné (Fapina), 
Gojdics Jánosné, Kraliczky Ántalné, Mandel Sa- 
lamonné, Migács Jakabné, Fankovics Ferenczné 
(Rokitó), Fankovics Jánosné, Passuth Istvánné, 
Rutkay Gyulané (Galgocz), Szekerak Ambrusné 
(Homonna), Szmoligovics Gyuláné (M.-Luborcz), 
Vaskovics Péterné és Zubriczky Györgyné asz-^ 
szonyok ; továbbá: Czapkay Jolán, Durcsinszky 
Ida és Margit, Gojdics Vilma, Anna és Ilona, 
Hvozdovics Mariska, Kemszky Flóra, Kraliczky 
Anna, Kvitnószky Gizella (Bpest) Mandel Fáni, 
Oisakószky Anna (Kemencze), Fankovics Fhnma 
(^Rokitó), Ruby Anna (Bpest), Rozenbach Vilma, 
Szekerák Alexa, Szmoligovics Ilona, Vaskovics 
Irén és Kornél kisasszonyok.

(Nagy-mihályi) tudósítónk Írja: „Örömmel 
íegistrálom városunk haladásának egy újabb té­
nyét, melyszerint a helybeli kir. járásbíróság 
telekkönyvi hatósággal fog felruháztatni. Egy

9^ Folytatás a mellékleten.



Értesítés.
Van szerencsém a helybeli és vidéki t. ez. 

közönség becses tudomására hozni, hogy helyben 
Puszta utcza 630-ik szám alatt, egy

kárpitos műhelyt
nyitottam, hol is mindennemű ócska és uj búto­
rokat elvállalok a legcsinosabb elkészítésre, vala­
mint szobafalak tapettirozását is.

Vidéki megrendeléseket híven és pontosan
teljesítek.

A nagyérdemű közönség becses pártfogását 
kérve, maradtam alázatos tisztelettel

Havrilíi Ágoston,
1—3 kárpitos S.-a.-Ujheiyt.
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Czigelkán
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poloskát. bolhát.Qsvabot. moiyt. oroszbogart. jé 
legyet, hangyát, pinczebogart, madármolyt, j
egyaltakban minden nemű rovart, majd- J3 

. nem természetfölotti gyorsasaggal és bizton­
sággá — olyforman, hogy a létező rovarkol- 
I lésből annak még csak nyoma sem marad. —

v ^Valódi minőségben és olcsó áron kapható :
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S.-a.-XJ jlielyt. 2—81

Árverési hirdetményi kivonat.

A homonnai kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság 
közhírré teszi, hogy Jőzefovics Jakab végrehajtatónak Kele­
men Kálmán ügyvéd mint az ismeretlen tartózkodása Krat- 
csik József ügygondoka végrehajtást szenvedő elleni 120 irt 
tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a s.-a.- 
ujhelyi kir. törvényszék (a homonnai kir. járásbíróság) terüle­
tén lévő Lyubise községe és határában fekvő a lyubisei 37. 
sz. tjkvben A. I. 1—20. sorsz. alatt foglalt s Krafcsik József 
tulajdonául felvett */3 volt úrbéri bel és kültelekre az árverést 
587 írtban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, 
és hogy a fenebb megjelölt ingatlan az 1885. évi augusztus 
hó 4-ik napján d. e 9 órakor Lyubise községházánál meg­
ártandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól 
is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 
1 o'yo-át vagyis 58 írt 70 krt készpénzben, vagy az 1881 -ik LX-ik 
t. ez. 42-ik §-ában jelzett árfolyammal számított és az i881. 
évi novemberhó 1 én 3333. sz. alatt kelt igazságügy minis téri 
rendelet 8. §-ában kijelölt övadékképes értékpapírban a ki­
küldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. § a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elöleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt a homonnai kir. jbiróság mint tkönyvi hatóságnál 
1885. év: május hó 12.

Szilágyi Béla.
kir. alj. biró.

Árverési hirdetmény.
Alulírott kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t. ez. 

102. 5-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a Szerencsi 
kir. járásbíróság 267 884. 469., 055/882. 861., 1540., 1901., 
1092 885. számú végzései által Nculánder M., mádi takarék- 
pénztár, tioldstein Jakab, miskolezi hitelintézet, a tályai nép­
bank és a m kir. államkincstár javára Zábráczky Miklós ellen 
1 538 írt 22 kr. töke, ennek külömböző időtől számítandó 6% 
kamatai és eddig összesen felszámítandó perköltség követelés 
erejéig elrendelt biztosítási és kielégítési végrehajtás alkalmá­
val biróilug le és felül foglalt és 1093 írtra becsült házi bú­
torok, eszközök, fisharmonika és ágyneműkből álló ingóságok 
nyilvános árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek az 1 275., 1 558. p. 1884., 1629., 1944., 
1058/p. 1885. szánni kiküldést rendelő végzés folytán a 
helyszínén, vagyis Szerencsen végrehajtást szenvedett laká­
sán leendő eszközlésére 1885. év augusztus hó 1 i-ik napjának 
d. e. 8 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándéko­
zók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok ezen árverésen, az 1881. évi. LX t. ez. 107. §-a 
élteimében a legtöbbet Ígérőnek a becsáron alól is eladatni 
fognak.

Kelt Szerencsen, 1885-ik évi julius hó 21. napján.
Hegy meg liy I.&szló.

kir. bir. végrehajtó.

370. sz.
1885. végrh.

Árverési hirdetmény.
Alulírott kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t. ez. 

102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a budapesti 
V. kér. kir. járásbíróság 17728/85. számú végzésével Szavoszl 
Alphons budapesti lakos felperes részére Fráter Sándor 
györgytarlói lakos alperes ellen 152 fit 20 kr. s jár. erejéig 
elrendelt kiél. végrehajtás folytán nevezett alperestől a György - 
tarlón 1885. évi ápril hó ii-én lefoglalt s 320 írtra becsült 
ingóságokra a s.-a.-újhelyi kir. járásbíróság 2164/83. számú 
kiküldő végzése folytán az árverés elrendeltetvén, annak a 
helyszínén vagyis a s.-pataki alsóhatárban fekvő Györgytarló 
tanván leendő megtartására határidőül 1885. évi julius hó 31. 
napjának délelőtti 10 órája tűzetik ki, amikor a biróilag le­
foglalt 4 drb fejős tehén az 1881. 60. t. ez. 107. és 108. 
§§-ai szerint a legtöbbet Ígérőnek készpénz fizetés mellett, 
szükség eseten bacsáron alől is elfognak adatni.

Felhivatnak egyúttal mindazok, a kik a lefoglalt tár­
gyakra elsőbbséggel bírnak, miszerint elsőbbségi igényeiket 
az árverés megkezdése előtt szóval vagy írásban alulirt vég­
rehajtónál az 1881. 60. t. ez. 111. §-a értelmében a különbeni 
következmények terhe alatt bejelenteni el ne mulaszszák.

Kelt S.-a.-Ujhelyben, I885. évi julius hó 17-én.
Öleliváry Béla,
kir. bir. végrehajtó.

1 i Pej

> Előfizetési arak
a „Pesti Hirlap“-ra:
Egész évre . . . 14 frt — kr. 
Félévre . 7 » — »
Negyedévre . . . 3 > 50 >
Egy! hóra. . . . t » 20 »

Egyes szám helyben 4 kr. 
Vidéken 6 kr. _
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>BB, LEGJOBB, LEGELTERJEDTEBB MAGYAR kal *
á ■■■■•;■ 2—23j4 ivén.
POLITIKAI NAPILAP.

Mutatványszámok kívánatra egy hétig ingyen és bérmentve küldetnek.

ÜÜttlidíÉi ------------
A szabadalmazott Pollacsek-féle fertőtlenítő szerek22.852 85. azámu 

ministeri rendelet i^I^zágos Liiviu^/ségiigyj tanács, a fővárosi pl.isikns és az állami veg> kísérleti állomás által vegyvizsgálat álá vétetvén,
--  ——~ .̂. . : ii l I; ... i. 1 - -1 *- 110I ii (rum i ni *st PTEzek alapján a magyar kir. belügyminister■■■■ihat*. I.i/I<>- . r.<l..ió.ivii Ivrlőll. iiil.. «ervk.úgy találtatott, hogy azok n,.«— ------ , ■

állal ,z összvs törvényhatóságokhoz körrendelet menesztetett, nte ynek k.vonata kosét

szabad2285285. sz. „VOIJLAESKK I M 1»- ** TAKSA < ált
mázott 7.7ft0/,t hatásos tVitöt Ion ■<<> folyadékának, vala

>/ott lenolicníio » » a i> i> a »» moMiporámik lin**i.álala artma

W»nyok legkedvezőbb eredményű elemzése alapjait minden minis
»nok és törvényhatóságnak fertőtlenítésekre alkalmas fertőtlenítő Nagybani gyakorlati kí­

sérletek utján úgy találtatott, 
hogy mindenütt hat, hol böglyök. 

szuny ogoh, legyek, dongök

anyagoknak nyilvánította.

egyálta-
TISZA s. k.« Iában az embernek és altatnak terhére levő rovarok

tartózkodnak, s hol rag/ályols SS loa.IS'tG-
fejlödnek, azok a mi fertőtlenitő szereink áltál eltávolíttattaki#-

szar vasmarha és serlésbizkiváltmezőgazda, :íllaHcny«s/to.Minden
lalóknak. továbbá a látniajdonosoknak különösen érdekükben áll, a Pollacsek-féle

i,~ „Wn li nilo folyadék használata, hogy általa az állatok ep egészsége s étvágya (a hízó
---- —-------- ----------- “Z-----Fertőztelenitő szereink kaphatók valamennyi jó hírnévnek örvendő gyógyszertár, gyógyfliszerészetmarháknál) előmozdittassek. *ertözteie v __ . ------ -------------- -——

és fertőtlenítő szer gyárában [Árjegyzékek, használati ntasi 
Budapest, király-utea 71. | tások ingven és- bérmentve.Pollacsek Emil és társaés fiiszerkereskedésben, mini

uiiimios és m:< sf. > v i \ f iszintén a jegecszoda. natronlug Lf 'inljíitfl

ill ; I
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legolcsóbb árakban. "*5

Képviselőség: Reichard M. és fia uraknál S.-a.-Ujhely.

12029. számhoz. 
1885.

Magyar északkeleti vasút.

a t. részvényes urak ezennel meghivatnak.

Napirend.
1. A takarékpénztár állásáról az újonnan választott igazga­

tóság jelentése, ezzel kapcsolatban az 1875 és XXXVII. t. ez. 
I87. §. első bekezdése értelmében a további fennállás vagy fel­
osztása iránti határozathozatal.

2. Ezen intézet fél évi forgalmi és peresösszegekrőli kimu- 
tatása.

3. A két intézeti ház eladása.
4. Egy igazgatói fizetés megállapítása.
5. Az igazgatóság lemondása, annak felmentése és esetleg 

juj igazgatóság megválasztása, vagy a felszámolók kirendelése.
A személyesen vagy megbízottjuk által megjelenni és szava­

zzad jogukat érvényesíteni szándékozó részvényesek kötelesek az 
alapszabályok 26. $-a értelmében részvényeiket a közgyűlés tar­
tamára folyó évi augusztus 11 -ének d. 11. 6 órájáig bezárólag az 
igazgatóságnál a pénztári helyiségben letéteményezni.

Szerencs, 1885. július 20-án.
/Lz igazgatóság.

•á

1 503. sz
A magyar északkeleti vasút saját- és a szatmár-nagybányai vas-: j g 

ut vonalán lévő összes pöczegödrök tisztításának biztosítására folyó 
évi szeptember 1 -tői számítandó 3 év folyamára ezennel ajánlati tár­
gyalás hirdettetik.

A teli-ét-fdek-. szerződési minta, feltétfüzet és az összes ooczegxkl-

Szérencsi járás szó Igab ir áj át ól.

Pályázati hirdetmény.
M.-Zombor községben Sárossy Sámuel lemondása folytán —

javadalmazott jegyzői 
betöltésére határidőül
órája Zombor község

Kassán és Ungváron az ott állomásozó pályalentartási mérnök szaka- házába ezennel kitüzetik.
1 J T?__ ílr___ ~

szók hivatalos helyiségeiben betekinthetök. Ennélfogva felhivatnak pályázni óhajtók, hogy törvényesen íelsze-
Az ajánlatok a pályázati feltételekben megállapított módozatre^ kérvényeiket t. évi augusztus hó 2-áig ide annál is inkább ter- 

mellett legkésőbb folyó évi jnlius ho 31. déli 1 2-óráig nyújtandók be. jesszék be, mert a később érkezettek nem fognak figyelembe vétetni.
Budapest, 1885. julius hó 21-én.

A vezérigazgatóság.
| (Utánnyomat nem dijaztatik.)

Kelt Szerencsen, 1885. julius 15,
2—3 Urban Ferencz,

h. szolgabiró.

Orvosi bizonylatok

MARÓI
GYÓGYFORRÁSRÓL.

Előnyös tulajdonsága valamennyi szikéleges vizek között. — vegyi alkatrészek szerencsés összetétele, 
kevés szabad szénsav, de gazdag, félig kötött szénsav tartalma.
t\r l/nránuí FriilVOC egyetemi tanár és kir. tanácsos. Jó hatásúnak találtam a légutak és gyomor nyálk- 
Ul . IXUl dliyi rriyytJb hártyáinak hurutos bántalmainál. A Seltersi-, Radeini-, Vicliy- stl». vizektől külön­
bözőbb csekélyebb szabad szénsav tartalmánál fogva, s azért a vérzések lehetőségénél, vagy a hol a vérkeringési 
szervek izgatásától kell tartani, a szénsavany dúsabb vizek fölött előnynyel bír. _____ .___

Dr ííohhoI Qinc egyetemi tanár. Rókus-kó:ház igazgatója. Kiválóan jó hatágúnak bizonyulI a legző-, 
■ UCUlldl Ul LadJUb emésztő- és vizelőszervek hurutos hán almainál. oly annyira, h gy jelenleg lokon- 

alkatú más ásványvíz kórházunkban alig rendeltetik, csekély szabad szénsav tartalmánál fogva, oly esetekben is 
sikeresen alkalmazzuk, a melyekben a Seltersi-. Giesshübli-, Gleichenhevgi-vizeknek használata határozóban káros volna.
nr Nouro+il lm 1*0 egyetemi tanár. Torok-, gége-, légcső- és bőrbetegségben igen jó ki vám hatást pedig 

* I ed w I dili lllli v akkor gyakorolt, ha az említett szervek bántatmával rokon természetű gyomorhaj
volt jelen. ________
n. Pnnt* lmt*Q egyetemi tanár. Gége-, tüdők-, gyomor, vízbőlyag idült hurutját szntngy oszlatja, mint a 
.Ul • 1 UUI Iliire Seltersi, Gleichenb' rgi, Giesshübli. Előnye, hogy a betegek elvezettel iszszák. s hog^. sem 
bevéve, sem belélegezve, a fejben vagy tüdőben nem okoz semmi vértorlódá-4. _________________________
r»p |/Ái||< 1/ÁunI.. egyetemi tanár. Légző, emésztő-szervek hurutos bántalmainál jó ered m ny nyel alkalmaztam 
LM. IX v II y IVdrUiy Seltersi, Gleichen ergi, Giesshübli vizek fölött kisebb szénsav tiu Lihn.V nil Ingva előnnyel bír.

Dr Barbás JÓZSGf RÓkUS kÓrház‘ föorvoSl Lé8csö • emésztő- és vizelő-szervek hm u'o ; bántalmainál bátran
versenyez a külföldi szikéleges ásványvizekkel.

n» DnmhnHnnH UahmIIi egvet. tanár, udvari tanácsos. Légző . emésztő szervek idült hűi ülj ónál tapasztalt 
ur. DamDerger rlBnriK eredmény b zonvitja. hogy gyógy hatásban teljesen azonos a Seltersi-, (.1 s h-it.li-
és Vichy-vizekkel. _________ _________________ ______________________________________ -
n- Hnohnl/ A KirlxAn egyetemi tanár, udvari tanácsos. Összetétele és kellemes izénél fogva ajánlható a Ivgző- ur. UUCneK Anuras és emésztő-szervek kórállapolainál:___
JflF Ez idő szerint Európa legelső kus gyógyintézet a Margit^-forrás gyógy-
és leglátogatottabb tüdőbetegek klimati- « hatasarol - SÍ oldalú legkedvezőbb
eredménvek alapján, melyeket én gyógyintézetemben .a .,Marg.V‘-forras gyógyvíz alkalmazása áltál a légutak idult 
hurutos bántalmainál tapasztaltam, hivatva érzem magamat ezen betegeim áltál kedvesen fogyasztott, és jól túrt gyógy­
vizet a legsürgősebben ajánlani. . , n*Görbersdorf. 1879. márczius F-an. Dr Rompler Tódor.

Borral használva a legegészségesebb és legkellemesebb ital.

Édeskuty L.Kizárólagos
főraktár

m. k. udvari ásvány iz- 
szálliíónál Budap'sten.

Úgyszintén kapható minden gyógyszertárban, lüszerkereskedesben es vendéglő cn

|i
1

S.-a.-Ujhely. Nyomatott a eZemplén< gyorssajtóján.

1718. szám.

Hirdetmény.
A nagymélt. m. kir. vallás- és köz­

oktatási ministerium az 1885. évi jú­
nius hó 27-én kelt 22899. számú ren­
deletével a Zemplénmegyebeli Mező- 
laborcz községében újonnan felépítendő 
állami iskolát 8568 frt 27 kr. összeg 
erejéig engedélyezte.

A fentemlitett munkálat foganato­
sításának biztosítása czéljából az 1885. 
augusztus hó 17. napjának d. e. 11 
órájára a mezölaborczi községház he­
lyiségében tartandó zárt ajánlati ver­
senytárgyalás hirdettetik.

A versenyezni óhajtók felhivatnak, 
hogy a fentebbi munkálat végrehajtá­
sának elvállalására vonatkozó, az en- 
gedélyezett költség után számítandó, 
s a részletes feltételekben előirt 5 %-nyi 
bánatpénzzel ellátott zárt ajánlataikat 
a kitűzött nap d. e. 10 órájáig a ki­
nevezett bizottságnak annyival inkább 
igyekezzenek beadni, mivel a későb­
ben érkezettek figyelembe nem fog­
nak vétetni.

A szóban forgó munkálatra vonat­
kozó műszaki művelet és részletes fel­
tételek a Zemplénmegyei magy. kir. 
államépitészeti hivatalnál, a rendes hi­
vatalos órákban, naponkint megtekint­
hetők.

Kelt S. a.-Ujhely, 1885. julius 24.

Szunyoghy Dezső,
1—2 kir. kér. főmérnök.

í



Melléklet a „Zemplén“ 30-ik számához.
régóta érzett nagy hiány lesz ezzel pótolva. A 
dolog még ugyan nincs eldöntve, de városunk 
roppant, mintegy 4000 frtot tevő áldozata, me­
gyénk főispánja és a törvényszék elnökének jó­
akaró befolyásával szemben a kedvező kimene­
telről kétségünk nem lehet. — A harminczezer 
forint költségvetéssel tervezett állami elemi iskola 
falai a földből már erősen kiemelkedve, látható 
nagy arányai nagyban gyönyörködtetik az ügy­
iránt érdeklődőket. Az intézők nyilatkozata sze­
rint jövő hó végén már tető alá kerül. __ A
homonnai. megyei és a kassa-jablonczai államat 
keresztezésénél levő dísztelen kőhíd oldalpárkány­
zata végre a modern igényeknek megfelelőleg 
szintén átalakíttatván, elismeréssel áldozunk Szu- 
nyoghy Dezső kir. kér főmérnök urnák, ki 
N.-Mihály város jogosult óhaját figyelembe venni 
s a mellőzhetlen átalakítást engedélyezni szives 
volt.*

(Szenzácziós sikkasztás.) A Tiszaszabályo- 
zási társulat pénztarnoka : Dobé Bertalan k.-hel- 
meczi lakos pénteken múlt egy hete három drb 
ezer forintos bankjegyet adott at dijnoka : Nagel 
Jánosnak, hogy azt Ujhelyben valtsa fel. Az alig 
23—24 éves fiatal ember, egyet gondolt s a reá- 
bizott pénzből Ujhelyben, majd Sáros Patakon 
nagyott mulatott, azután kocsira ült és Nyíregy­
házára hajtatott, innen pedig Debreczenbe vitor­
lázott s a pénzt, ahol csak megfordult, a legna 
gyobb könnyelműséggel szórta, — Debreczenben 
aztán a csendörség által elfogatott és Ujhelybe 
kisértetett. A háromezer forintból már csak mint­
egy 37 frtot találtak meg nála. Hogy rövid há­
rom nap alatt annyi tengerpénzen miként tudott 
túladni, majdnem megfoghatatlan s alapos ok a 
gyanakodásra, vájjon a sikkasztó fiatal ember nem 
szenved-e valamely lelki zavarban, mely nála ily 
oktalan költekezésben nyilvánult. Megjegyezzük 
még, miszerint az illető egri születésű s állítólag 
jó családból való s a tiszai védtöltésnél mint ku­
bikos alkalmaztatván, jó Írása miatt a pénztárnok 
által dijnoknak fogadtatott fel, hol hat havi szor­
galmas és szerény magaviseletével oly bizalomra 
tett szert, mely őt a nyert megbízatásra érdeme­
sítette, de amelyel oly csuful visszaélt. Jelenleg 
az újhelyi börtönben várja méltó büntetését.

Molnár János) vándorméhész-tanár ma egy 
hete a kegyesrendiek gymnáziumában előadást 
tartott, melyet nemcsak helybeli de vidéki mé­
hészgazdák is nagy érdeklődéssel hallgattak.
Ma ismét lesz előadás.

(A katonai honvéd) laktanya fölépítésének 
már mi sem áll útjában s mint biztos helyről ér­
tesülünk, az u. n. verseny tárgyalás szept. havában 
minden bizonynyal meg fog tartani s e végből a 
hatóság által a vonatkozó iratok az államépite 
szeti hivatalhoz már át is küldettek. , n

(A S.-a.-Ujhely) és Alsó-Bereczki közt levő 
járhatatlan ut közmunka erővel, melyhez S,-a.-Uj- 
hely és az ezen utat használó szomszédos közse 
gek járulnak, közelébb ki fog építtetni.

(A hőség) mely heteken át oly iszonyú 
nagy volt s a hévmérö gyakran 36 fokot is muta­
tott, pár nap előtt alábbhagyott, sőt szerdán es 
csütürtökön valósággal hűvös volt. ec en ejje 
óriás szélvész támadt s ezzel hült meg a evebu 
is, a miből azt következtethetni, hogy ént esza 
kon valószinüleg hó' esett, Egye iránt, 
mondják a Szepességen pár nap előtt eg szén e íes
idő volt. , , o , . v.(Halálos esés.) A S.-a.-Ujhely es Sárospatak
közti vasútvonalon a kavicsszállito ocsiro g 
munkás vigyázatlanságból leesett, tnegpe °
szerencsétlenül, hogy az esés követ 'ez e en 
madnapra meghalt.

Magas jutalék mellett, rövid 
pedig fizetéssel, egy jó bizonyitványo a e a 
szorgalmas férfi, szükséges házieszköz elárusít 
czéljából, mint városi ügynök azonnal ’al 
állást. Bővebben e lap kiadóhivatalában.

CSARNOK.

A Hatfán.
tlí jhe'yben ««•" niábT'van afrikai

% kánikulád Mába volt fagy, jég, «gya,

rozsda hiába terjed a filoxera Tarczalon, 
a kolera pedigMdalgés Andalúziában, az amenka,

meTynek1 métermázsájából egy-egy dollárt markol 
ki, társadalmunk kedélyét ez n»nd .n,e” ^
megrontani. És ez jól van ,gy. R°v,d az elet 
még rövidebb az ifjúság. Nem h.aba ™°"dtaJ 
poéta: .élj az idővel, ami alatt b.zonyosan nem
azt értette, hogy az ember oro °s ainak ute- 
gyen. fáradjon, izzadjon, hogy feleba

csúzzal, podagrával, hanem hogy kultiválja a 
a szelid örömeket, néha még szilaj formában is.

A mulatság olyan az emberi élet kalendá 
riumában, mint a veresbetüvel nyomtatott ünnep 
nap a hétköznapok között. Ilyen kettős ünnepe 
volt annak a kis, de válogatott d iszes társaság­
nak, mely az elmúlt hét szombat délutánjától a 
rá következő vasárnap kivilágos kiviradtáig volt 
együtt a hatfai fürdőben áldozni a jókedv my- 
thologiai nemtőjének: a libegő kosztümös Terp- 
sichorenek.

Szombaton délután 3—4 ura közt a hatfai 
tölgyes berek viszhangzott a robogó fogatok 
dübórgésétől. Rövid időközökben érkeztek a 
varva várttak, a tűzről pattant aranyos menyecs­
kék, a kedves leánykák, akikre még a nap is 
forróban sütött, a magas menyország is szebben 
mosolygott le mélységes azúrjából mint más ha­
landókra, Minden kocsi érkezése egy-egy nyu­
galmat zavart meg. Nem telt bele egy félóra és 
együtt volt az egész társaság, és még minő tár­
saság! Ilyet'még nem látott együtt a Hatfa és 
nem tudom mikor fog látni, — ha ugyan egyál­
talán fog. — A tölgyek sürü lombsátrai alatt ele­
ven mozgásba elegyedett a tarsasag, hogy ös- 
meröseit köszöntse mindenki, a vidám csevegés, 
kard csörgés és sarkantyú pengés hangegyve- 
legje járta be a kedves ligetet. Ulánus tiszt 
vendégeink festői egyenruházatukkal kellemesen
tarkították a czibilséget.

* **
Ad vocem ulánusok! Ezek elmondhatják, 

hogy veni, vidi. vici. Mikor három honapelöft Uj- 
helybe bevonultak, a városi atyák összevont 
szemöldökkel fogadták őket, mint ezelőtt hu­
szonötesztendővel, mikor adórestantiat jöttek 
exequálni, utón útfélen hangzott ellenük a panasz 
csak a város leánykái fogadták balkonokról, ab- 
lakredőnyök mögül szives mosolygással. És most 
valjuk be ősztntén, hogy a homlok redők szépen 
elsimultak, az aggodalom eloszlott, nem lassan- 
kint hanem rohammal vették be magokat rokon- 
szenvünkbe, szóval meghódították a várost. \ agy 
talán a város hóditta meg őket. Tény, hogy 
kuszi pajtások vagyunk Együtt mulatunk kvat- 
terkázunk, együtt tánczolunk csárdást, mazurt 
összevissza, lelkesedünk a Rákóczin és versenyt 
bomlunk a szép leánykák után mi kell ennél 
több? Aphrodite, Terpsichore és Bachus, a 
leghatalmasabb pogány szentháromság kultusza 
egyesit bennünket.

**
A délutánt különböző társas játékok cs az 

uzsonna töltötték ki. Repültek a színes vessző 
karikák, pufogott a tarkára mázolt labda egyik 
másik levente derekán, hogy szinte gyönyörűség 
volt hallgatni. Az uzsonnára pedig csak annyit 
jegyzünk meg, hogy az újhelyi volt amelyben 
„csak léféle volt hét féle* valami gyomor ka- 
tarusos anglius ha végig nézte volna bizonyosan 
bele csömörük.

* *

Mikor aztán beállott az esteli szürkület, 
kezdetét vette a táncz, és tartott addig mig 
csak a hajnal be nem mosolygott a nyitott abla­
kon. A tulcsapongó jókedv mámorában furdött a 
tánezoló fiatalság. Soha kitartóbb vigságot, fesz­
telenebb kedélyességet nem láttam! Perczekké 
törpültek az órák. A souper-csardás másfél óráig 
tartott, sötét éjszaka volt mikor kezdődött és a 
hajnal csillag ugyancsak kaczérkodott a reggeli 
szürkületben mire véget ért s a tomboló jókedv­
ben egy negyed óranak tűnt fel az egész idő.

A jókedv szilajsága átcsapott még a czi- 
eányra is, amely magát múlta felül Legalább 
bennünket annyira kielégített játékával, hogy 
elvoltunk ragadtatva. Pedig csak aféle szünidei 
banda volt, amely elzüllott bandak toredekebol
rekrutázik. . .

Hajlandók vagyunk hinni, hogy vasarnap 
reggel a nap is jókorább kelt fel csupa kíván­
csiságból mint máskor, hogy bekukucskalhasson 
a tánezoló csoportra. Annyi bizonyos, hogy ez 
volt a legrövidebb éjszakánk minden eddig át­
virrasztottak közt! Pedig daloltuk is, a czim- 
halmos pedig lecsipkedte gyúródeszkához hasonló 
hangszeréről azt a nótát hogy: »Bar csak ez az 
éiszaka tizenhárom napig tartana*, sajnos hiaba 
volt! A kánikulái éj nem hajlandó engedni az 
ilyen kívánságoknak

A ki ezt a névsort végig olvassa ha olyan 
hosszú is az ábrazatja mint megyénk mappája, 
hiszem: hogy kiszélekedik titánná olyanná mint 
a kerek teli holdvilág.

* * *
Most lássuk a szépeket mamástul együtt.

Jelen voltak. , _., , ,
J Balogh Károlyné, Bydeskuthy Sandorne,
Chyzer Kornélné, Diószeghy Jánosné, Hunyor 
Sándorné Keresztessy Lajosné, Szirmay fa 
másné (Kassáról) Vályi Istvánné. .

Tánczosnök: Barna Sandorné, Honig Ar- 
nfluné Orosz Miklósnó, Szerviczky Ödönné, 
Balogh Anna, Balogh Gizella, Bydeskuthy Erzsi 
és Sárika, Czanyuga Emma (Budapestről,) Chy­
zer Irma, Diószeghy Erzsi Diószegi Rozsa, Hu 
nvor Anna, Keresztessy Jelma, Keresztessy íren. 
Major Ilona, Szirmay Matild (Kassáról), Valyi
Emma.

* * *

A közönség köréből.
(Jelen rovat alatt a közérdekkel Összefüggő felszólalások 
díjtalanul közöltéinek, a felelősség azonban a beküldőt terheli.)

Tekintetes szerkesztő ur!
A „Zemplén* czimü lapnak 1885. évi július 

29. számja alatti hivatalos közlönyében, t. Major 
István, kir. tszéki biró ur alairása alatt, egy '— 
egészen szokatlan módon, felperes nélküli hirdet­
mény lévén beigtatva; a mely szerint a s.-a.-uj- 
helyi tagositasi (helyesebben úrbéri rendezési s 
tagositasi) költségek fejében 610 frt 37 kr. ere­
jéig, idei terményeim egy részének elárverezte- 
tése folyó évi julius 28 an a városházánál el van 
rendelve ; hogy a dolog mibenlétéről a .Zem­
plén* szép számú olvasói maguknak meggyőző 
dést szereztessenek, kénytelen vagyok apodicticc 
kimondani azt, hogy engemet azon 610 frt 37 
krral jogosan terhelni absolute nem lehet annal 
az indoknál fogva, mivel az én birtokom, a mint 
azt a tek. kir. tszéki biró urnák, folyo évi julius 
18 an benyújtott fellebbezésemben is, az •. alatt 
saját maga a munkálkodó mérnök Barna Ignác/, 
urnák még 1877. évben kiadott elismervényével 
beigazoltam, felerészben, azaz 132 holdakban úr­
béri, más hason felerészben pedig, azaz szinte 132 
holdban nemesi földbirtok lévén, én tehat az ur- 
bériségre eső 305 frtot fizetni tisztességgel nem 
tartozom, mégpedig nemcsak az ide vonatkozó 
[8326 X. t. ez. 8-ik ya értelmében, a mi az 
1871. évi Lili. t. ez. VIII. fejezetének 45-ik yában 
is életben megtartatott, hanem a delegált t. mis- 
kolczi kir. tszéknek 1878-ban az 5286 1878. sz.

I alatt olvasható jogérvényes végzése szerint sem ;
' mint a mely végzésnek ezen szavaiban: ,a fel- 

perességet ugyancsak az eddigi felperes, s illetve 
örököse s jogutoda egész végéig viselni köteles 
stb. Az Ítélet után felmerült és meg felmerü­
lendő minden költségeket, valamint a földesur, 
mégpedig úgy majorsági mint saját jobbágyának 
úrbériekül megállapított birtoka után úgy a köz­
birtokosok birtokarány lag tartoznak viselni.0 Vi­
lágosan ki van mondva az, hogy az úrbéri föl­
dekre eső felméretési költségeket a földesúri jog­
utód, vagyis gruf Wallisz Gyuláné ö inga tartozik 
viselni.

És ezen királyi törvényszéki jogérvényes 
végzést, mint a mely a s.-a.-újhelyi biró, néhai 
Stuller Antal ur folyamodására hozatott, a t. k. 
végrehajtó biró ur annálinkább köteles respec- 
tálni, mivel azon végzés egyenesen a végrehajtó- 
biró urnák utasítási1 végett adatott ki.

A nemesi birtokomra vetett 305 frtot pe­
dig azért nem tartozom viselni:

a) mivel, habar a s.-a.- újhelyi úrbéri rend­
beszedési s tagositasi pernek alapjául szolgáló 
kassai kataszteri felmérés, a volt kozlegelöt 
2.034,191 □ ölekben tüntette fel. azt az uradalom 
emberei ex consilio, 1-554,775 □ ölekben hiányo­
san terjesztették be csak azért, hogy ők a jog­
utódoknak a újhelyi lakosok jogai megcsorbítá­
sával tetemes hasznot szerezzenek, a minek ter­
mészetesen az lett a következése, hogy a s. a.- 
ujhelyi lakosoknak a volt közös legelőből jutan- 
dott arány szerinti részük igen nagyban megcson- 
kittatott, el annyira, hogy énnekem magamnak 
(a mint az a perben geometrico arithmetical szá­
mítással tüzetesen beigazoltatott) a regi törzsbir­
tokomban 53.991 □ ölnyi. a volt terjedelmes köz- 
legelői részben pedig 195,116 □ ölnyi falcidia 
okoztatva.

Hogy fizessek hat én akkor, a midőn én­
nekem 121 <2 teleknyi osztály-kulcsom után a volt 
terjedelmes közlegelobol oly sok követelésem van, 
sőt meg a törzsbirtokom is 53,991 lD ölnyi hiány­
nyal méretett ki !

b) Mivel Bydeskuthy Sándor ur a Káté alatti 
régi csatornát tendentiose a csarnahói telepitvé- 
nyeseknek telki illetőségükbe beosztatván, a ki 
jelölt uj csatornát pedig (a melynek a kiásatása 
még 1877-ben biróilag meg volt rendelve) a her- 
czeg Windischgrátz tagjának keleti végén 445 
folyó ölben még a mai napig sem asatván ki, 
emiatt a s.-a.-újhelyi felső határrésznek birtoko­
sai, különösen pedig az 1875. évi szept. 22-iki 
egyezségnek és arra fektetett miskolezi kir. tszék 
igen igazságos, jogérvényes biroi Ítéletének kiját­
szásával, a felső határrészben elhelyezett kisbirto­
kosok már 9-ik évre, földjeik eldágványosodasa 
miatt tetemes károsodást szenvednek.

A s.-a.-újhelyi lakosok nagy részére, külö­
nösen pedig reám és a Fodor árvákra nézve, 
mint a kik a csatorna közvetlen közelébe va­
gyunk elhelyezve, életkérdést képező azon káté 
alatti csátornának kiásatása tekintetében, még az 
uradalom érdekében az erdélyi szászok közül ide 
transplantált báró Fillenbaum idejében a s.-a.-uj- 
helyi kir. tszékhez több kérvényt nyújtottam be, 
de az mindig egyforma stylusban a végrehajtó



bíróhoz utasittatván; a végrehajtó bíró ur pedig | 
azt nem a felelősségre vonható perbeli mérnök­
höz, hanem a törvény előtt ösmeretlen és igy fe­
lelősségre sem vonhatu ellenőrző bizottsághoz uta­
sítván, ezen eljárásnak kifolyása az, hogy ilyen 
eirculus zntiosus mellett azon csatorna a határ 
legfelsőbb részén 445 folyó ölben, mai napig sincs 
kiasva, a mi az alsó részén kiasva lévő csatorna 
vonalat is paralyzalja.

A tényállás tehát maga azt mutatván, hogy 
azon csatorna, a melyet szabályos eljárás szerint 
meg a kihasitas előtt kellett volna kiásni, már 9-ik 
évre, meg a mai napig sincsen kiásva, itten tehát 
■végleges költségvetést tenni es azt az újhelyi la­
kosokra. különösen pedig az úrbéri földeknek tu­
lajdonosaira, a fentebb idézett törvények és jog­
érvényes bírói határozat ellenébe kivetni és kivet­
tetni, sem a más köpenye alatt működő Bydes- 
kúthy Sándor urnák, sem a végrehajtassa! meg­
bízott t. kir. tszéki biró urnák jogában nem állott, 
mivel a kiküldött subalternus egyes biró, az őtet 
kiküldő kir. tszéki testületnek jogérvenyes birói 
határozatát, éppen úgy, mint a katonaságnál az 
altiszt a főtisztnek rendeletét nemcsak respectalni, 
hanem azt betüről-betüre ad amussim teljesíteni 
tartozik; és itt a jelen perben annyivalisinkább, 
mivel itt igen sok birtokosok, mint p. o. Nye- 
vitzkey József. Diószeghy János, Dókus Ernő, 
a Horváth és Horn birtokoknál; Hornyay Ferencz, 
Hlavathy Janos, özvegy Somogyi Istvannc, Bar- 
thos Tivadar, Magdsár, Zajka Unterer, Rakma- 
nyi, Fortunyák, Karsa, Kriegbaum, Hlavathy Elek 
és igen sokan mások is úrbéri földeket bírván, 
igen sajátságos színben tünteti fel Bydeskúthy 
Sándor urat, hogy ő a maga helybeli polgártár­
sainak, sőt nagy részben barátjainak, s némely 
részben rokonainak zsebjéből is, sőt magának, a 
különben is tetemes adóságokkal terhelt S.-a.-Uj- 
/tely varosának erszényéből is, mint a melynek az 
1772. évi úrbéri lajstromba bevezetett úrbéri bir­
tokaira 4400 frt van kivetve, sok ezerekre menő 
költségeket a legjogtalanabbul nem restel elchan- 
gierozni. még pedig egy olyan magas származású 
nő nevében, aki arra mint kölönbenis igen gaz­
dag és gyermektelen, nincsen reá szorulva, de 
akinek igen nemes és szép lelkuletéröl feltenni 
sem szabad, hogy az ilyen műveletek a tisztelt 
grófnő akaratának kifolyásai lennének.

Jelen soraimat azzal rekesztem be, hogy én 
a fent érintett végrehajto-birói végzés ellen folyó 
évi julius 18-ik napján fellebbezésemet benyúj­
tottam.

Egyebbarant, hogy ha tekintetes szerkesztő 
ur jó néven fogadja, vagy ha S.-a.-Ujhely városa 
lakosai közül többen nyilvánítanák azt, hogy ők 
a város ügyével és jogaival megösmerkedni kí­
vánnak, s hogyha hajlott korommal együtt járó 
gyöngélkedésem megengedi, azokat a város lako­
saival, mint közérdekű dolgokat egy par hirlápi 
czikkben megösmertetni polgári kötelességemnek 
tartandom.*)

Nyomárkay Károly,
sátoralja-ujhelyi földbirtokos.

HÍV ITALOD HKSZ.
8392. szám. Zemplénmegye alispánjától.

A földm. ipar és kér. minisztériumnak az 
erdőőri szakvizsgákra vonatkozó 34370. sz. a. 
hirdetményét, az illetőknek tudomásukta hozom- 

S.-a.-Ujhely, 1885. julius 18.
alispán, h.

Viczmándy Ödön.
főjegyző.

3437°- sz- Földmivelésipar- s kereskedelem
ügyi m. kir. miniszter.

Valamennyi törvényhatóságnak.
Az erdőőri szakvizsgáknak f. évi október 

5"én és az erre következő napokon leendő meg­
tartására vonatkozó hirdetményt, megfelelő kihir­
detés, s illetve köröztetés végett idecsatolva 
megküldöm.

Budapest. 1885. junius hó 26-án.
A miniszter megbízásából:

Bedö.

34370.
Hirdetmény.

a folyó 1885. évben megtartandó erdőöri szak­
vizsgák ügyében.

Az erdőőri szakvizsgák a f. é. október 5-én 
és az erre következő napokon Budapesten, Po­
zsonyban, Beszterczebányán, Miskolczon, Kassan, 
Mármaros-Szigeten, Kolozsvárt, Brassóban, Te­
mesvárt. Zomborban, Pécsett és Szombathelyen 
a megyeházában délelőtt 9 orakor fognak meg­
kezdetni.

Felhivatnak mindazok, kik ezen szakvizsgát 
letenni szándékoznak, hogy hiteles bizonyitvá- 
nyokkal felszerelt folyamodványaikat a vizsgák 
székhelyére nézve illetékes kir. erdőfelügyelőhöz 
nyújtsák be.

•) Szívesen vesszük. Szerk.

Földmivelés-, ipar- és kereskedelemügyi m. 
kir. minisztérium.

8228 sz Zemplénmegye alispánjától.

A m. kir. kocsi postaigazgatóság f. évi 605 2 
sz. a. kelt átiratát •/. alatt a megye közönségével 
tudomás vétel vegeit közlöm.

Kelt S.-a.-Ujhelyben, 1885. julius 10.
Viczmándy Ödön,

főjegyző.

6052. sz. M. kir. postaigazgatóság Kassán.

A tekintetes megyei alispáni hivatalnak S.-a.-Uj­
helyben.

Van szerencsém tisztelettel tudatni, miszerint 
a nagyméltóságu közmunka s közlekedési m. 
kir. miniszter ur folyó hó 11-én kelt 42682/i885« 
számú rendeletével folyó évi julius hó i-jétől 
valamennyi magyar királyi postahivatalnál vasár­
napokon a postaszolgálatot akként korlátozta, 
hogy a postahivatalok vagy délelőtt, vagy dél­
után csak 4 óra hosszáig lesznek a közönség 
s más hivatalok számára nyitva, s csak kivétele­
sen némely postahivataloknál fognak e hivatalos 
órakon kívül a hírlapok '/4 - % óráig kiadatni.

Az erre vonatkozó hirdetmény minden pos- 
tahivatalnal nagy betűkkel nyomtatva ki van 
függesztve s abban a vasárnapi és hétköznapi 
hivatalos órák meghatározva s egyéb tudni valók 
közzétéve.

Miután a nagyméltóságu közlekedési m. kir. 
minisztérium erre vonatkozó rendelete a »Buda- 
pesti Közlöny* folyó havi 136. számában is köz- 
zététetett, tisztelettel kérem erről a megyei kö­
zönségét minél szélesebb körben értesíteni, hogy 
e korlátozás miatt a postahivatalok megtámadá­
soknak kitéve ne legyenek.

Kassán, 1885. junius 27.
Biringer.

kir. postaigazgató.

7336. sz. Zemplénmegye alispánjától.

Tudomás és közhirrététel végett kiadatik.
S.-a.-Ujhely, 1885. julius 15

alispán h.
Viczmándy Ödön,

főjegyző.

Tekintetes szolgabiró ur!
Másolat: m. kir. belügyminiszter 34706. sz. 

A cs. kir. osztrák belügyminiszter ur folyó évi 
junius hó 25 én 10233. sz. a. hozzám intézett 
átiratában tudomásomra juttatva, miszerint Velech- 
rad morvaországi helységben és Magyar-Hradis 
kerülethez tartozó és közelfekvő 9 más községben 
a hasi hagymáz, himlő és vörheny, a magyar- 
ostrai kerület két szomszéd községében pedig a 
kanyaró járványszerüleg uralkodik és habár ezen 
járványok nem nagy mértékban léptek fel, miután 
Velehradra most bucsujaratok vannak készülőben, 
szükséges volt a legszigorúbb egészségi óvsza- 
balyokat életbe léptetni, különösen pedig a bu- 
csujáróknak a járványlepte községekben való 
éjszakázást megtiltani. Erről a nevezett miniszter 
ur arra való tekintettel értesít, hogy Velehrad 
helységbe eshetöleg Magyarországból is nagyobb 
számú bucsujárók indulhatnának. Midőn tehát 
ezen körülményt a törvényhatóság tudomására 
hozom, felhívom egyúttal, ha megyéje területén 
ily bucsujárók találkoznának, őket a fenjelzett 
járvány veszélyére kellőleg figyelmeztesse. Buda­
pest, 1885. julius 1. Tisza K.

2624. ki. 5.-a.-Újhelyi járás szóig abirájától%

Valamennyi község birájának.
Csizmár Mihály f.-regmeczi lakos tulajdonát 

képező fehér szőrű, fenalló szarvú egyik kisebb 
10 éves tehene f. évi julius hó 22-ről 23-ra vir­
radóra az istállójából elveszett, felhivatnak a köz­
ségek birái, hogy a fent leirt tehenet községeik­
ben nyomozzák, feltalálása esetén pedig ide 
azonnal jelentést tegyenek.

S.-a.-Ujhely, 1885. julius hó 24-én.
Br. Gaizler,

h. szolgabirói segéd.

7955. sz. Zemplénin, árvaszékének elnökségétől. 
á. 1885.

F elhívás!
Több oldalról érkezett jelentés és tapasztalt 

mulasztások következtében az árvaszék szigorúan 
figyelmezteti és felhivja Zemplénmegye összes 
községeinek elöljáróságait, hogy azon kötelessé­
geket, melyszerint az 1877. év XX. t. ez. 271. 
§-a rendelkezéséhez képest felügyelni tartozik 
arra, hogy a községi egyes közegek az ugyan­
azon törvényezikk 219—236. §-aiban körvonalo- 
zott teendőiket pontosan betartsák, a gyámokat 
rendes évi számadások beterjesztésére kötelezzék, 
s a közgyámokat ott, hol működéseiket a tör­
vény^ és megyei szabályrendelet megrendeli, ne 
mellőzzék, vagyoni felelősség terhe alatt s annál

bizonyosabban teljesítsék, mert különben minden 
etrves mulasztás esetén a mulasztást elkövetett 
elöljáróság ellen az árvaszék a törvény szigorát
múlhatatlanul alkalmazásba veendi.

Kelt Zemplénmegye árvaszekenek S.-a.-Uj- 
helyben, 1885, julius 24-en tartott üléséből.

Karsa Ferencz,
árvaszéki h. elnök.

Nyilttér.
— E rovatban közlöttekért nem felelős a szerkesztőség. —

Figyelmeztetés,
Tudomásomra esvén, hogy Kálmán fiam da­

czára a »Zemplén“ junius 28-iki számában közzé­
tett nyilatkozatomnak egyes jóhiszemű iparosokat 
itt is reászedni igyekszik, ismételve óva intem a 
t. ez. közönséget, a vele való érintkezéstől és is­
mételve kijelentem, hogy sem tetteiért sem adós­
ságaiért felelősséget nem vállalok.

S.-a.-Ujhely, 1885. julius 25-én.
Dr. Chyzer Kornél.

I YCbb
^^kiállításon jutalmat nyert

kifliit Iliiéi fjlíjmrtir ti Ufiiyrti kernktttsta.

MATTONI és WILLE
BUDAPESTEN.

Felelős szerkesztő és kiadó laptulajdonos

BOR TT T H ELE IÁI É 33.
Főmunkatárs FARKAS BERTALAN.

Birtok haszonbérbeadás.
Sátorai] a-Ujhely város határában 
egy 436 holdnyi kiterjedésű szán­
tóföld, rét és legelőből álló ta- 
gositott birtok 1886-ik évi januá- 
rius hó i-ső napjától hosszabb 
időre haszonbérbe adandó. Bő­
vebb értesítést ad e lapok kiadó 
hivatala.

Muskatal asszú
Görgey Gyula s.-a.-ujhelyi pinezéjé- 

ből 100 drb félliteres üveg 1883. évi 
Hegyaljai saját termésű négy puttonos 
muskatal asszúbor, üvegenként 1 frt 
80 kr. árban akár üvegszámra, akár 
együttesen eladó. Megrendeléseket csak 
készpénz beküldése mellett fogad el és 
teljesít a tulajdonos S.-a.-Újhelyi.

'pöTiirj?

- vj imíi buoai a, uuui .
poloska, bolha, sváb, moly, légy, tetü, hangya stb. különösen 
figyelmeztetjük, hogy

7*2: ACHERLI 3>T“
nem tévesztendő össze a közönséges rovarporral.

A „ZAC IIKRUP csakis eredeti üvegben, soha- 
bem PaPÜban vagy nyitottan kimérve nem árusittatik. Az ere- 
, e|! “ve£* hogy az valódi legyen, névaláírás és védjegyével 
kell hogy ellátva legyen. 15, 30 és 50 kros üvegekben kap- 

ható: Bécsben Zacherl J., vagy pedig S.-a.-Ujhely

kereskedésükben.


